
Smart Feed Automatic Pet Feeder - dozownik karmy dla kota, psa,
Wi-Fi, aplikacja na telefon

Witamy

Ty i Twój zwierzak jesteście dla siebie stworzeni. Naszym celem jest wspieranie Was w byciu dla siebie
najlepszym towarzystwem i tworzeniu najbardziej niezapomnianych chwil. Twój nowy automatyczny
dozownik karmy Smart Feed Automatic Pet Feeder został zaprojektowany, aby zapewnić Ci spokój
ducha wiedząc, że zwierzę zostanie nakarmione na czas.

- NIE zanurzaj panelu sterowania w wodzie. Jednostka bazowa NIE powinna być w żadnymmomencie
zanurzana w wodzie, ponieważ może to uszkodzić elementy elektroniczne.
- NIE umieszczaj żadnych przedmiotów na dozowniku karmy dla zwierząt. Urządzenie uruchamia się
automatycznie. Zachowaj czystość.
- Wszystkie materiały opakowaniowe należy utylizować w odpowiedni sposób. Niektóre elementy
mogą być zapakowane w worki foliowe; worki te mogą spowodować uduszenie. Trzymaj z dala od
dzieci i zwierząt domowych.
- NIE pozwalaj małym dzieciom bawić się dozownikiem karmy dla zwierząt, w nim ani w jego pobliżu.
- Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, konieczny jest ścisły nadzór, gdy urządzenie jest używane przez
dzieci lub w ich pobliżu.
- Dozownik karmy dla zwierząt powinien być umieszczony na równej powierzchni.
- W celu ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym, w przypadku korzystania z przewodu
zasilającego, nie należy umieszczać przewodu zasilającego ani wtyczki w wodzie lub innych płynach.
- Należy używać wyłącznie akcesoriów zalecanych lub sprzedawanych przez producenta.



- Nie wolno odłączać urządzenia poprzez ciągnięcie za przewód zasilający. Aby odłączyć urządzenie,
należy chwycić za wtyczkę, a nie za przewód zasilający.
- Nie używaj urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód zasilający lub wtyczkę, działa nieprawidłowo lub
zostało uszkodzone. Należy niezwłocznie skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta w celu uzyskania
dalszych instrukcji.
- W przypadku urządzenia przenośnego - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym, nie
należy umieszczać ani przechowywać urządzenia w miejscu, w którym może ono spaść lub zostać
wciągnięte do wanny lub zlewu.
- Zawsze odłączaj urządzenie, gdy nie jest używane, przed założeniem lub zdjęciem części oraz przed
czyszczeniem. Nigdy nie ciągnij za przewód zasilający w celu wyjęcia wtyczki z gniazdka ściennego.
- Nie używaj urządzenia do celów innych niż jego przeznaczenie.
- Jeśli wtyczka urządzenia ulegnie zamoczeniu, należy wyłączyć zasilanie gniazdka ściennego. Nie
próbuj odłączać wtyczki.
- Po zainstalowaniu urządzenia należy je sprawdzić. Nie podłączać urządzenia, jeśli na przewodzie
zasilającym lub wtyczce znajduje się woda.
- Aby uniknąć potknięcia się, należy zawsze umieszczać przewód zasilający z dala od ruchu pieszego.
- Nie używaj podajnika karmy dla zwierząt do celów innych niż jego przeznaczenie. Używanie
akcesoriów niezalecanych lub sprzedawanych przez producenta może spowodować niebezpieczne
warunki. Nie modyfikuj dozownika karmy dla zwierząt.

- Nie pozwalaj zwierzętom na żucie lub połykanie jakichkolwiek części. Jeśli obawiasz się o przewód
zasilający, kup zabezpieczenie na przewód (osłona z twardego plastiku) w dowolnym sklepie z
narzędziami, aby zabezpieczyć przewód zasilający.
- Przeznaczony do użytku wyłącznie z psami lub kotami.
- NIE używaj tego dozownika do karmy dla: szczeniąt, kociąt, psów lub kotów, które nie są w stanie
dosięgnąć tacki na karmę lub są niepełnosprawne fizycznie.
- Przed pozostawieniem urządzenia na dłuższy czas należy zawsze wymienić baterie na nowe.
- Należy często sprawdzać działanie urządzenia, aby upewnić się, że karma jest dozowana prawidłowo.

- Nie próbuj samodzielnie naprawiać dozownika karmy dla zwierząt.
- Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, należy użyć modelu o odpowiednich parametrach.
- Nie instaluj ani nie przechowuj dozownika w miejscach narażonych na działanie czynników
atmosferycznych lub temperatur poniżej 4°C.
- Nie podnoś dozownika za pokrywę, zbiornik, miskę lub uchwyt miski. Dozownik należy podnosić i
przenosić przy użyciu obu rąk i podstawy zbiornika, utrzymując urządzenie w pozycji pionowej.
- NIE używać na zewnątrz. WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU W POMIESZCZENIACH.
- Wyłącznie do użytku z suchą karmą.
- NIE używaj mokrej, puszkowanej lub wilgotnej karmy.
- NIE umieszczać żadnych ciał obcych w podajniku.
- NIE demontować dozownika w sposób inny niż zgodnie z instrukcjami zawartymi w skróconej
instrukcji obsługi.
- Nie mieszaj starych i nowych baterii.
- Nie mieszaj baterii standardowych, alkalicznych i akumulatorków.
- Nie używaj baterii wielokrotnego ładowania.
- Wyczerpane baterie należy natychmiast usunąć. Nie należy wyrzucać baterii wraz z odpadami
domowymi.
- Należy przeczytać i przestrzegać wszystkich ważnych uwag umieszczonych na dozowniku karmy dla
zwierząt i na opakowaniu.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE



Zawartość opakowania

Wymagania systemowe

 iPhone lub iPod z systemem iOS 9 lub późniejszym, bądź smartfon z systemem Android 6.0 lub
późniejszym

 Router bezprzewodowy 2,4 GHz (802.11b/g/n)
 Szybkie połączenie internetowe



Konfiguracja i montaż podajnika

1. Wyjmij elementy znajdujące się wewnątrz pojemnika na żywność.

2. Zalecamy umycie i wypłukanie miski, uchwytu miski, pojemnika na żywność, pokrywy i podajnika.
Gdy części są suche, upewnij się, że krawędź taśmy podajnika jest wyrównana ze strzałkami z boku.
Zamontuj podajnik i pojemnik na karmę.

3. Podłącz zasilacz. Jeśli chcesz, zainstaluj cztery (4) baterie alkaliczne typu D (LR20) na wypadek awarii
zasilania. Dioda LED będzie migać na żółto, wskazując, że podajnik jest włączony i jest w trybie
konfiguracji.



Baterie służą wyłącznie do zasilania awaryjnego i nie powinny być używane jako główne źródło
zasilania.

4. Umieść miskę w uchwycie miski. Podnieś dozownik karmy i wsuń wycięcie uchwytu w rowek na
spodzie dozownika.

5. Pobierz aplikację My PetSafe® ze sklepu z aplikacjami w telefonie. Otwórz aplikację i postępuj
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby połączyć się z dozownikiem. Potrzebny będzie
prawidłowy adres e-mail i hasło do domowej sieci Wi-Fi. Wypełnij wszystkie informacje i skonfiguruj
aplikację przed napełnieniem dozownika karmą.

6. Napełnij zbiornik ulubioną suchą karmą lub smaczkami zwierzęcia. Wyrównaj powierzchnię
pokarmu i załóż pokrywę.



7. Uruchom dozownik, naciskając i przytrzymując przycisk dozowania ręcznego, do momentu aż
podajnik będzie w całości wypełniony karmą i pierwsze kąski zaczną wpadać do miski. Możesz użyć
funkcji „Feed Now” w aplikacji.

Uwaga: Aby zapewnić wydawanie odpowiedniej wielkości posiłków, należy zadbać o to, by podajnik
był zawsze w całości wypełniony karmą. Należy uzupełniać zapas karmy w pojemniku, gdy tylko jej
poziom spadnie poniżej górnej krawędzi podajnika.

Automatyczny dozownik karmy Smart Feed jest teraz gotowy do użycia! Użyj aplikacji Smart Feed, aby
zaplanować posiłki i skonfigurować powiadomienia.

Rozwiązywanie problemów z konfiguracją
Jeśli przeszedłeś przez proces konfiguracji i nie byłeś w stanie podłączyć dozownika karmy, najpierw
wypróbuj instrukcje w aplikacji. Jeśli nadal występują problemy, wykonaj poniższe czynności:
1. Upewnij się, że domowa sieć Wi-Fi działa prawidłowo, a telefon jest z nią połączony.
2. Umieść dozownik w pobliżu routera podczas początkowej konfiguracji.
3. Jeśli jesteś użytkownikiem systemu Android, upewnij się, że wybrałeś opcję „pozostań połączony” z
Wi-Fi podczas konfiguracji. Lub jeśli otrzymasz powiadomienie „brak dostępu do Internetu”, otwórz je,
aby ponownie połączyć się z siecią Wi-Fi.

Aplikacja Smart Feed

Ikona Opis

Ekran główny: Umożliwia dostęp do funkcji aplikacji oraz podgląd czasu i ilości następnego
zaplanowanego posiłku.

Dziennik aktywności: Pokazuje działania dozownika z ostatnich 2 tygodni, w tym kiedy
wydano posiłek oraz wszelkie błędy związane z działaniem urządzenia.

Ustawienia: Pokazuje ustawienia dozownika i aplikacji oraz miejsca, w których można je
włączyć lub zmienić, w tym funkcję blokady zwierząt, powiadomienia i sieć Wi-Fi. W tym
miejscu można również usunąć dozownik karmy z aplikacji.

Nakarm teraz: Naciśnij, aby napełnić podajnik karmy lub natychmiast nasypać przekąskę
lub dodatkowy posiłek do miski.

Harmonogram posiłków: Zaprogramuj godziny i ilości posiłków zwierzęcia lub wyłącz
harmonogram, aby wstrzymać wydawanie pokarmu do czasu, aż włączysz go ponownie.

Tryb powolnego dozowania: Powoli dozuje wszystkie zaplanowane posiłki w ilościach
większych niż ¹⁄₈ filiżanki, aby uniemożliwić zwierzęciu zbyt szybkie spożycie pokarmu.
Wydawanie porcji w tym trybie trwa 15 minut.

Niski poziom karmy: Pokazuje, gdy poziom karmy w zbiorniku jest niski i należy uzupełnić
zapas.



Wskaźnik LED

Kolor Co oznacza
Żółty migający Dozownik jest podłączony do zasilania i znajduje się w trybie konfiguracji.
Żółty stały Dozownik jest połączony ze smartfonem i znajduje się w trybie konfiguracji.
Niebieski migający
wolno

Dozownik jest połączony z Wi-Fi, ale internet nie działa.

Niebieski migający
szybko

Dozownik próbuje połączyć się z Wi-Fi lub jest w trybie offline.

Niebieski stały Dozownik jest połączony z Wi-Fi i można nim w pełni zarządzać.
Biały migający Dozownik jest uruchamiany ponownie, aby spróbować ponownie połączyć się

z siecią Wi-Fi bez utraty zaprogramowanych ustawień.
Biały stały Tryb przywracania ustawień fabrycznych. Urządzenie usuwa wszystkie

zaprogramowane ustawienia i powraca do trybu konfiguracji.
Czerwony migający Uwierzytelnianie połączenia z siecią Wi-Fi nie powiodło się.
Czerwony stały Usterka mechaniczna, np. zakleszczenie karmy lub defekt silnika.

Przycisk restartu / resetu

Funkcja restartu inicjuje ponowne uruchomienie urządzenia. Dozownik próbuje ponownie połączyć się
z siecią Wi-Fi, zachowując wszystkie zaprogramowane posiłki i ustawienia.

1. Użyj końcówki spinacza do papieru, aby nacisnąć i przytrzymać przycisk restartu/resetu przez 3 do 5
sekund, aż dioda LED zacznie migać na biało, wskazując pomyślne ponowne uruchomienie.
4. Jeśli dozownik pomyślnie połączy się z siecią Wi-Fi i uzyska dostęp do internetu, dioda LED zacznie
migać na niebiesko, a następnie zaświeci się na stałe, informując, że dozownik jest w pełni połączony i
działa.

Funkcja resetu usuwa wszystkie zaprogramowane posiłki i ustawienia użytkownika oraz przywraca
dozownik do trybu konfiguracji.

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk restartu/resetu za pomocą końcówki spinacza do papieru przez 8 lub
więcej sekund, aż dioda LED zaświeci się na biało, aby wskazać pomyślne zresetowanie.

5. Dioda LED zacznie migać na żółto, wskazując, że dozownik powrócił do trybu konfiguracji.

Warunki korzystania i ograniczenie odpowiedzialności

1. Warunki użytkowania
Korzystanie z tego Produktu wymaga zaakceptowania dołączonych do niego postanowień, warunków i
uwag w formie niezmienionej. Użycie niniejszego Produktu oznacza zgodę na wszystkie te
postanowienia, warunki i uwagi. W przypadku braku akceptacji tych postanowień, warunków i uwag
należy zwrócić Produkt, w stanie nieużywanym, w oryginalnym opakowaniu i na własny koszt oraz na
własne ryzyko do właściwego Centrum Obsługi Klienta, wraz z dowodem zakupu, celem uzyskania
pełnego zwrotu kosztów.
2. Właściwe użycie
Właściwe użycie obejmuje między innymi zapoznanie się z całą Instrukcją obsługi oraz wszelkimi
konkretnymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa. W konkretnych przypadkach temperament
lub waga/wielkość zwierzęcia mogą być nieodpowiednie do korzystania z tego produktu. W przypadku
braku pewności co do tego, czy niniejszy Produkt jest odpowiedni dla Państwa zwierzęcia, przed jego
użyciem należy skontaktować się z lekarzem weterynarii lub przeszkolonym trenerem. W przypadku
produktów treningowych dla zwierząt Radio Systems Corporation zaleca, aby nie używać produktu do
szkolenia agresywnych zwierząt i nie ponosi żadnej odpowiedzialności w zakresie stwierdzania
przydatności Produktu w konkretnych przypadkach.



3. Zakaz bezprawnego lub zabronionego użycia
Niniejszy Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku ze zwierzętami. Niniejszy Produkt nie jest
przeznaczony do wyrządzania krzywdy, bólu, obrażeń zwierzętom ani do prowokowania zwierząt.
Użycie niniejszego Produktu w sposób niezgodny z przeznaczeniem może doprowadzić do naruszenia
przepisów prawa krajowego, regionalnego lub lokalnego.
4. Ograniczenie odpowiedzialności
W żadnym przypadku firma Radio Systems Corporation ani firmy z nią powiązane nie ponoszą
odpowiedzialności za (i) jakiekolwiek szkody pośrednie, karne, przypadkowe, specjalne lub wynikowe
oraz/ lub (ii) jakiekolwiek straty lub szkody powstałe w wyniku lub w związku z niewłaściwym użyciem
niniejszego Produktu. Nabywca ponosi całe ryzyko i odpowiedzialność wynikającą z korzystania z
niniejszego Produktu w maksymalnym zakresie dozwolonym przez prawo.
5. Modyfikacje postanowień i warunków
Firma Radio Systems Corporation zastrzega sobie prawo do okazjonalnej zmiany postanowień,
warunków i uwag dotyczących niniejszego Produktu. Jeśli użytkownik został powiadomiony o takich
zmianach przed użyciem niniejszego Produktu, będą one wiążące, tak jak gdyby były one zawarte tutaj.

Zgodność z obowiązującymi normami

Niniejszym Radio Systems Corporation oświadcza na własną odpowiedzialność, że poniższy produkt
jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami wyszczególnionymi w dyrektywie EMC (2014/30/UE) oraz
dyrektywy RoHS 2 (2015/863/UE). Nieautoryzowane zmiany lub modyfikacje sprzętu, które nie zostały
zatwierdzone przez firmę Radio Systems Corporation mogą naruszać przepisy Dyrektywy EMC UE,
mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi sprzętu i spowodują utratę gwarancji.
Niniejszym Radio Systems Corporation deklaruje, że ta część spełnia zasadnicze wymagania oraz inne
odpowiednie warunki. Deklarację zgodności można znaleźć pod adresem:
www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php.

Ważne porady dotyczące recyklingu

Należy przestrzegać przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
obowiązujących w danym kraju. Niniejszy sprzęt należy poddać recyklingowi. Po zakończeniu cyklu
eksploatacji produktu nie należy umieszczać go w normalnym systemie odpadów komunalnych.
Należy zapoznać się z przepisami obowiązującymi w danym regionie lub zwrócić produkt w miejscu,
gdzie został zakupiony, aby mógł trafić do naszego systemu recyklingu. Jeśli nie jest to możliwe, należy
skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta celem uzyskania dalszych informacji.

Gwarancja

Dwuletnia niezbywalna ograniczona gwarancja
Niniejszy Produkt posiada ograniczoną gwarancję producenta. Szczegółowe informacje na temat
gwarancji na ten Produkt oraz jej postanowienia można znaleźć pod adresem www.petsafe.com.


